
Ohlopkov promite să revină, de astă data 
abordînd problemele ce privesc modalităţile 
punerii în scenă. 

D. V. 

Piese romîneşti 
în Cehoslovacia 

în cursui anului 1957, dramatuirgia ro-
mînă a fost prezentă pe scenele cehu-
slovace, eu două luiciări iale lui Mihail Se-

* vvo 

Afiş la „Steaua fără nume" 
a lui Mihail Sébastian 

bastian : Ultima orâ şi Steaua fârâ nume, 
care s-au reprezentat eu un deosebit succès 
la Praga, Karlovy Vary si Céske Bude-
jovice. 

Traduoerea acestor lucrări se datorează 
doctorului Jan Makaxius, care a terminât de 
curtnd si traducerea piesei Titanic-vols de 
Tudor Muşatescu, aceasta urmînd! să fie 
pusă în scenă la inceputul anului viitor la 
Teatrul de Stat din Gottwaldov. 

în momentul de îaţă, acelaşi traducător 

lucrează la tălmăcirea pieselor Fintîna 
Blanduziei de V. Alecsandri, Patima roşie 
de Mihail Sorbul şi Capul de răţoi de G. 
Ciprian, care, de asemenea, vor vedea lu-
mina rampei în cursui anului viitor pe 
scenele din R. Cehoslovacă. 

Piesele Ultima orâ şi Steaua fard nume 
vor apăTea şi în volum, în editura „Orbis" 
din Praga, in cursui acestei luni. 

Dramaturgie fără viitor 

Precedată de o susţinută campanie pu-
blicitară, premiera parieiană a piesei Pisica 
pe acoperişul încins a dramaturgului ame-
rican Tennessee Williams a fost, de la ' 
prima reprezentare, o cădere categorică, 
Povestea soţului care-şi neglijează soţia. 
acordiînd preferinţă băuturii şi pe oare doar 
o clauză testamentară şi perseverenţa so-
ţiei îl obligă să-şi reia obligaţiile conju­
gale, n-<a trezit nici um ecou în rîndurile 
spectatorilor francezi, în schimb, a dez-
lănţuit un vàu 'atac din partea presei de 
specialitate. Iată, spre exempUficare, cîteva 
din epitetele pe caTe Jacques Lemairchant 
le adresează p':esei, în cronica pe oare o 
semnează în „Figaro littéraire": „o culme 
a dezgustului", „adevărată porcărie", „o 
expoziţie de moravuri, în măsuTă să îaijo-
seiască şi să insulte demnitatea umană" . 
Nu ne propunem, în cadrul acestor rînduri, 
o analiză competentă a piesei Pisica pe 
acoperişul încins. Ne reţine însă atenţia 
soarta Sn ce în ce mai neagră ce revine 
pieselor américaine Teprezentate pe scenele 
franceze si pe care premiera mai sus-'amin-
tită o confirma deplin. Dramaturgia ame-
ricaaiă — folosind o terminologie comer-
cială — nu mai rentează nici în Franţa, 
nici aiurea. Fenomenul nu e nou, primele 
lui simptome s-au manifestât în urmă eu 
cîţiva ani si, de atumci, boala a progresat 
mereu. Excepţie fac piesele hii Eugène 
O'Neill, deşi mal puţin jucate în ultima 
vreme, şi lucrările lui Arthur Miller. In 
rest, mai toată dramaturgia importată de 
peste océan nu reuşeşte să se impună. 

Răceala eu care spectatorii francezi în-
tîmpină dramaturgia nord-americană a preo-
cupat şi preocupă o seamă de critici tea-
trali, care s-au străduit a descoperi cauzele 
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